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人文问卷2月4日（本周日）14：30，“青睐·闲情雅集”特邀葡萄酒大咖李德美与您一起品酒，畅聊葡萄酒文

化，分享如何挑选一瓶好葡萄酒的奥秘，为即将到来的春节选酒，地点为福·七葡萄酒主题餐厅。报名
请扫码联系青睐管理员，获取报名链接。

12017年，你策划的图书《朗读者》反响非常
热烈，之前预料到这本书会成功吗？
我从一开始就觉得它肯定会成功。第

一它有央视这个平台，第二《朗读者》本身的
内容特别好。我们在节目筹备期就参与了
文本和名人的推荐工作，所以对这个选题的
判断还是很自信的。现在版权竞争非常激
烈，所以我在做图书竞标方案时特别用心，
把我这么多年的出版经验全都用上了，不仅
针对不同读者群进行了多版本开发，而且用
上了AR技术，把影像和图书结合起来。所
以从8月13日首发到现在，五个多月已经
发行近一百万册。

2你觉得像《朗读者》《中国诗词大会》《见
字如面》这类电视节目和图书突然走红

的原因是什么？
一方面，在这个经济迅猛发展的时代，

普通百姓越来越有意愿回归传统文化，回
归中国人的精神家园，从老祖宗的智慧中
汲取养分和力量，在喧嚣的现代社会守住
心中的一片净土；另一方面，随着国家经济
实力提高，中国人也更愿意向世界展现自
己的文化自信。

3你大学读的是化学专业，后来怎么走上
了文学和出版的道路？
这个其实不难理解。鲁迅最初是学医

的，后来也做过编辑。我在高中时化学成绩
好，得过全年级第一，老师一表扬，加上当时
的铁律是“学好数理化，走遍天下都不怕”，理
科好才是真的好，文科仿佛是无奈的选择。
就这样，高考的时候我选择了化学专业。但
大学期间的一次氯气实验导致我大量脱发，
这对女孩子是比较恐怖的。同时，我始终酷
爱语文和英语，最幸福的时刻就是每天晚上
熄灯后打着手电筒在被窝里看小说，中文的、
英文的都看。我看的第一本英文书是拿破仑
第一个情人写的Desiree’s Diary(《德希蕾日
记》)，当时读完好有成就感，从此一发不可
收。于是,大学毕业后我决定不考研，而是走
上了文理兼修之路，又学了一个英国语言文
学的本科。

4你在三家出版社工作过，能谈谈你的工
作经历吗？
毕业后我被分到中国青年出版社工作，

后来两社分家，我被分到中国少年儿童新闻
出版总社下属的《中学生》杂志工作。那两年
这本杂志的发行量从124万跌到60多万，怎
么办呢？主编发动大家想办法、找出路。我
萌生了开设青春期性心理知识专栏的想法。
我觉得吴阶平是最合适的作者，因为他德高
望重，于是给他写了封约稿信，请他给我们开
专栏。没有想到吴老很快就回信同意了。那
时我可真是初生牛犊啊，这件事也给了我很
大的鼓励。

到了1997年，因为我外语不错，社里开
始让我做外版图书的引进工作。我接触到瑞
典儿童文学作家林格伦的作品，并把它们引
进到中国。那是我引进的第一套书，没想到
一炮打响，从此便尝到了甜头，更加关注国外
的经典图书。我引进的最成功的书是《丁丁
历险记》，还有《小淘气尼古拉的故事》《比得
兔》等。这几套书直到现在都还是出版社的
看家书，这也让我觉得挺骄傲的。

2008 年我调到和平出版社当副总编
辑。那时我已连续参加国际图书博览会十余
年，在国外时，我会留意一些看似琐碎的细
节，比如厕所、垃圾分类、打招呼用语等，我经
常想，什么叫文明？从这些细节可以看出一
个国家的文明程度，它与读书、受教育有很大
关系。我越发感到引领大众爱上阅读是出版
人义不容辞的责任。因为我是九三学社的，
认识很多院士，我就想怎么把这些院士利用
起来，于是我跟美国国家地理出版社合作推

出了“院士推荐外国新科普书系”。
再后来我到人民文学出版社任副总编

辑，分管外国文学和少儿图书出版。出于工
作需要，我去北京大学进修了比较文学和世
界文学，因为出版面向大众，出版人的知识必
须不断更新。除此之外，我也喜欢学一点管
理学的东西，毕竟出版社转企了，作为一个企
业高管，我必须与时俱进。

回头想想，我觉得自己很幸运，赶上的都
是这些大平台，好平台的历练对一个人的发
展很重要。

5作为编辑，你选择出版一本书的标准是
什么？
我选择图书大致有三条标准：一是内容，

图书导向要正确，或者传授知识，或者启迪心
灵，或者陶冶情操；二是文笔，写作风格一定
要契合目标读者的阅读习惯和品位；三是市
场，出版是一种文化传播，没有一定的数量，
就谈不上影响力。

6现在的图书出版量跟你当年刚入职时有
天壤之别，面对海量图书，人民文学出版

社怎样保证自己的高水准和高质量？
我们一直都注重“三高”。一是作品的高

质量。经典作家、获得国际大奖的作家、一些
有潜力的作家——我们常年追踪这三类作家
的作品。如果有些作品在文学史上占有重要
地位、对世界文学影响深远，但国内市场可能
一时还不太接受，那么赔钱我们也是要出的。

二是译著的高质量。好的译者，既要外
语水平高，又要知识丰富，了解国外的历史文
化和现实生活，还要有较高的中文水平，可以
用无限接近准确与适合的中文进行表达。我
注意到市场上的翻译乱象，所以就提议出版
一套“中国翻译家译丛”，希望对中国的翻译
家做一个梳理，让读者知道“中国翻译家”真
正的水平是什么。我对重译经典特别慎重，
老翻译家严谨的学风值得学习。比如梅益先
生翻译的《钢铁是怎样炼成的》，我可以说，现
在市场上最棒的版本还是梅益先生的这个。
为什么？因为他的文学功底、古文功底造就
了他的翻译现在还无人能够替代。而且很多
老一辈译者对钱从来不计较，我都不好意思
说，他一直拿的都是我们的基础稿费。人文
社有一批这样忠诚的翻译家，对他们的梳理
也是对他们的一种致敬。

三是编辑的高质量。编辑的能力直接决
定了出版物的品相和品质。比如我们出版过
一套名著名译，一直畅销不衰，影响了几代
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【人物简介】
肖丽媛：女，出版人，人

民文学出版社副总编辑。将
《长袜子皮皮》《小淘气尼古拉
的故事》《丁丁历险记》等国际
著名儿童图书引入中国，并主
持出版了大量经典文学作品。
2017年与央视《朗读者》节目合

作，出版了同名图书，收到
了很好的市场反响。

【采访手记】
朝阳门内大街166号，一栋不起眼的小楼，对于很多文学爱好

者来说，那是一个殿堂级的存在，人民文学出版社编辑部就位于这
栋小楼里。昏暗的楼道、斑驳的橱窗、老旧的桌椅，走进其间，让人
恍惚回到了上个世纪。

肖丽媛坐在简朴的办公室里，向我展示她的最新成果。她拿起
手机，对着书页上的一个图标扫了一下，屏幕上立刻跳出了《朗读
者》的节目视频。肖丽媛自豪地说，她把AR技术引进到图书中，获
得了成功。

她那种兴奋的情绪很快就感染了我。在人文社充满历史气息
的厚重氛围里，我看到新的出版技术和理念，在悄悄地闪烁着光芒。

人，这跟前辈编辑的努力是分不开的。编辑的
功底和眼光非常重要。

7作为中国翻译工作者协会常务理事，你如
何看待人工智能对翻译工作的影响？
我现在的回答是，人工智能绝对替代不了

人来进行文学翻译。人工智能确实先进，但我
看过一些它们的翻译，我觉得短时间内它们不
可能代替人。举个例子吧，电视节目《2017年
开学第一课》展示了一场人机大战，让一个意
大利的机器人与一位小钢琴手PK弹钢琴，钢
琴家郎朗一下就把他们分辨出来。因为人弹
的时候带有情感，而机器人弹的时候则是一马
平川。它确实弹得比人快、比人精准，但是缺
乏情感。

我不否认人工智能在某些场合可以实现
快速翻译，但是对文学翻译，我还是持保留意
见。（问：慢慢地人工智能会不会也能拥有情
感？）也许吧。我不反对人工智能，我觉得这是
一个趋势。其实我是一个特别乐于接受新技
术的人，比如我在《朗读者》的图书中引入了
AR技术，但即使我这么乐于接受新技术，目前
我也不能完全肯定人工智能在文学翻译领域
的应用。

但无论如何，人工智能是历史的趋势，你
不能挡着它。我们一定要善于学习。

8在你策划的图书中，有没有比较失败的例
子？
我比较幸运，遇到的都是资深大社，目前

策划的几个书系应该都还算比较成功吧。我
自己也比较勤于思考，所以还没有发生过什么
惨痛的事件。

9你怎样看待碎片化的阅读？

生活节奏就像一匹脱缰的野马，在不断地
加快，“慢生活”成了大多数人的奢侈品。这是
一种趋势，这也是我为什么设法把电视跟图书
连在一起，希望大家能通过朗读爱上阅读的原
因。生活节奏的改变、高科技的发展使得人获
取知识的途径不仅仅只是书了，从网络、电视、
全媒体都有可能获取。面对海量信息，碎片化
的阅读同样是一种获取知识的方式。

毫无疑问，阅读对提升人的素质起着特别
重要的作用，不管是碎片化的阅读，还是静下
心来的深度阅读，只要能够阅读就会有所收
获。面对这个喧嚣的年代，面对被各种媒体控
制的80后、90后、00后，出版人的任务不仅仅
是出版图书，还有义务引领大众爱上阅读，所
以如果我们能在图书中引入一点新科技，引发
读者的兴趣，或许也是一种成功。从这个意义
上说，出版人应该改变传统思路。

10工作之余，你有什么兴趣爱好？

说出来好像比较悲惨。我的爱好就是我
工作的一部分——翻译，只是由于行政工作太
忙常常只能忍痛割爱。不过只要有一丝空闲
我就会坐下来翻译点东西。前年我翻译了一
本布克奖的入围图书，叫《色界》；去年我翻译
了《波特传》，波特就是《比得兔》的作者，很励
志的一本书。最近我发现《比得兔》的电影上
映了，可惜这本书还在排版，如果现在能出来
就好了。

11有一段时间你身体不是很好，你怎样看
待工作与健康的关系？

其实工作和健康并不完全对立，甚至可能
相辅相成。我愿意把疾病理解为一个信号，提
醒我适当调整，也可理解为一种自我保护。身
体不适了及时就医是必要的，工作也是必要
的。医生开的是“物质药方”，工作给的是“精
神药方”。因此，我一方面积极治疗，另一方面
努力工作。

我是一个工作狂，
我关注到国家对中小
学生研学的重视，所以
从去年10月到现在，我
做了一个详细的研学
旅行项目规划。我在

思考怎样对人文社的书进行整合，在中小学生
研学上发挥更大的作用。在工作中我能感觉
到特别多的快乐，我觉得快乐就是健康。我在
工作状态下就不会想到自己的病。

12生病之后你会稍稍放慢一些工作节奏
吗？

没有吧，我的工作节奏好像比以前更快
了。领导对我说：“你这哪是工作，根本就是在
玩命。”是的，我是希望能把自己的生命玩得
更精彩。我是一个一谈工作眼睛就会放光的
唯美主义者，刻意放慢节奏不会是我的选择。

13你平时工作这么忙，花在家人身上的时
间多吗？

不多，这是我最遗憾的事情。我对孩子比
较愧疚，我一直都把他交给我的父母亲带，我
在他身上花的精力太少了。

14你考虑过自己写一本书吗？

考虑过。因为我的经历很不一般，我儿子
曾经沉迷于网吧，在教育他纠正他的过程中，
我萌生了写书的想法，希望我的故事能对别人
起到一个警示作用。当时拟的书名是《后悔无
门》——现身说法，帮助家长们和孩子们不走
这样的弯路。

我们这一代人，因为自己小时候吃过苦，
就希望自己的孩子尽量不吃苦。其实苦难是
一种财富，是人人都必须经历的，但是你让孩
子跨过了这个过程，不让他经历苦难，他就错
过了这人生的第一课。

15你怎样评价董卿？

在与她合作的过程中，我常常感叹：没有
人能随随便便成功。我觉得董卿真不容易，她
是一个唯美主义者，她在访谈朗读者时，有时
为了十几分钟的节目内容，可能会采访好几个
小时。她上节目之前会反复挖掘，追求完美。
你想想，如果一个撰稿人好不容易写的词，主
持人不能很好地呈现出去，会多遗憾啊。而董
卿是这样的主持人，只要给她写出很好的词，
她都能很好地呈现出来。

16每到新年，很多人会给自己订一个阅读
目标，比如一周读一本书，一年读 52

本；可是到了年底，常常发现年初订下的目标
很难实现。对于阅读，你有什么建议？

我的观点是建立、培养一个良好阅读的习
惯比什么都重要。我家里有很多书，以前我也
会给自己制订计划，但是经常做不到。我现在
每天上床后阅读半小时以上，是那种不同于工
作的按照自己兴趣的阅读。我并没有刻意给
自己规定一个数量。阅读需要宽松的环境，任
务式的、压迫式的阅读效果未必好。当你爱上
阅读，它就是一种习惯，一种生存方式，你会愿
意为它留出时间和精力。

17很多出版社都评出了去年的年度图书
榜，你觉得依据榜单来读书靠谱吗？

不靠谱，这种榜单如果做得不好可能会是
劳民伤财的。榜单由谁来决定？这就好比我
们做抽样调研，如果采样不均匀，得出的结论
意义就不大。除了搞文学研究的专业人士，还
应该让那些搞全民阅读的人、出版人、各界人
士都来参与。另外榜单太多的话，对读者来说
是负担。面对那么多榜单，我都很茫然。

182018年你有什么愿望？

我希望今年在做好本职工作的同时开启
研学旅行这个项目，并通过这个项目对人文社
的优质文学资源进行重组，以此来反哺传统出
版。所谓研学旅行，就是在旅行中注入文化元

素，对中小学生进行体验式和探究式教
学。这会是一个影响几代人的计划，如

果能把这件事做好，我作为出版人
的价值也就实现了。

本版文/徐昕

丽
肖
媛


